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In recent years Japanese has widely become a language used on the 
international scene. At our academy, in order to respond to such needs, 
we strive for the ideal education through superior teaching staff and 
practical education methods.
In order to more faster and reliably master the Japanese language, one 
needs to live in Japan whilst learning the culture, history and customs. 
By placing oneself in this kind of environment, the motivation to learn 
Japanese becomes all the stronger. Add appropriate educational instruc-
tion to that and one can surely master the Japanese language. At our 
academy through our rational curriculum, we don’t just instruct so that 
you can quickly and precisely become able to operate in the language, 
we are also expanding a unique education method that includes teach-
ing about Japan’s culture and customs in an easy-to-understand manner.                                                                                                                                                                                            

A stage where international students 
can make rapid progress.

理事長 具 哲謨

学院長 笠井 信幸
Headmaster

Nobuyuki Kasai

留学生の飛躍できるステージとして
近年、日本語は国際的な場面で使われることが多くなりま
した。本学院では、そうしたニーズに応えるべく、優秀な
教師陣と実践的な教育方法による理想的な教育を目指し
ています。
日本語を確実に、より早く習得するには、日本で生活をし
ながら文化、歴史、習慣を身につけなければなりません。
このような環境に身を置くことで日本語を覚えようとする
意欲がいっそう強まります。そこに適切な教育指導が加われば日本語を確実にマ
スターすることができます。本学院では合理的なカリキュラムによって、早く確実に
日本語の運用能力がつくように指導するだけではなく、あわせて日本の文化・習
慣等についてもわかりやすく指導するなど独自の教育方法を展開しています。

Chief Director  
Chulmo Ku



本学院は、外国人学生のために開設され、日本語及び日本文化の教育を行います。日本語と日本文化を総合的に学び、言語能力を
身につけることを通して日本の文化や社会に対する理解を深めていきます。本学院は、初級、中級、上級のクラスの編成になって
おり、中級からは、専門学校、大学等の進学を目指します。

学院紹介
語学教育の名門として定評のある本学院は、JR中央線大久保駅から徒歩１分の場所に位置しています。国際的で且つ日本の歴史
と文化を感じることができる大久保の優れた環境の中で一流の教師陣により次代を担う若い力を育成します。成績優秀者に対し、提
携校に推薦をすることもできます。

学習指導
大学院、大学、専門学校への進学や日本語能力試験N1を目指す人のために、各内容に応じたカリキュラムの編成をし、その実現
のために必要な学習指導を実施します。「読む、聞く、書く、話す」を同時に学び、教室だけでなく野外での研修を行い、生きた日
本語の学習を徹底しています。

生活指導
学生のもつ個人的なカルチャーショックや悩み事についての相談ができます。カウンセリングを行い、ホームルームを通じて
教師との対話の場を設けたり、日本における生活についても指導します。

Academy introduction
Our academy, with an established reputation as a prestigious foreign language school, is situated a minute’s walk away from JR 
Okubo station on the Chuo Line.  Within the excellent environment of the international area of Okubo where you can also feel 
history and culture, through our first-class teaching staff we will foster the youthful energy that bears the next generation.  We’re 
also able to recommend students with excellent grades to partner schools.
Direction of study
For students who aim for post-graduate, under-graduate, or college advancement or the Japanese Language Proficiency Test 
N1, we formulate a curriculum in answer to the particular content, and implement a course of study required to make the goal
a reality.  Whilst studying “reading, listening, writing, and speaking” we also carry out training outside the classroom in order 
to be thorough in the study of natural, living Japanese.
Living guidance
We offer consultation to students concerning their personal culture shock experiences and other troubles.  We give counseling, 
establish a place to talk with teachers through a homeroom, and also give instruction about living in Japan.

In order for students to advance to university, the academy aims to provide a better environment for learning Japanese.  The 
academy’s education policy doesn’t just consist of learning Japanese and experiencing Japan’s culture, but also cultivating a 
diligent character and a positive attitude to study.  Having received a first-class education we hope for our students aftergradua
tion to enter into an ideal under or post-graduate degree and become people capable of contributing to society.
Our highly experienced teaching staff instruct carefully and kindly up until the student achieves advancement to the next school.  
For school advancement in Japan, the interview is very important.  We also train students practically for interview manner and 
question answering.  Methods for writing mails to teachers at prospective schools, short essays, research plans, and personal 
statements are all thoroughly instructed upon, even outside of class time.  We carry out instruction and advice tailored to ea
ch student’s wishes for school advancement, from selection of schools to practice interviews and essay guidance.  For studen
ts with good grades and attendance rate, we are able to put them up for recommendation to designated schools.

In recent years Japanese has widely become a language used on the 
international scene. At our academy, in order to respond to such needs, 
we strive for the ideal education through superior teaching staff and 
practical education methods.
In order to more faster and reliably master the Japanese language, one 
needs to live in Japan whilst learning the culture, history and customs. 
By placing oneself in this kind of environment, the motivation to learn 
Japanese becomes all the stronger. Add appropriate educational instruc-
tion to that and one can surely master the Japanese language. At our 
academy through our rational curriculum, we don’t just instruct so that 
you can quickly and precisely become able to operate in the language, 
we are also expanding a unique education method that includes teach-
ing about Japan’s culture and customs in an easy-to-understand manner.                                                                                                                                                                                            

学院案内
A guide to the academy

概要
Summary

教育方針
Education policy

本学院は学生が大学に進学する為に、より良い日本語学習環境を提供することを目標としています。日本語学習、日本文化体験だ
けでなく、勤勉な性格、積極的な学習態度を育てることを本学院の教育方針としています。学生が本学院で一流の教育を受け、
卒業後、理想の大学や大学院に入学し、社会に貢献できる人材になることを望んでいます。
経験豊富な教師陣が、進学先決定まで親切・丁寧に指導します。日本で進学する場合、面接はとても大切です。 面接での受け答
え、マナーについても実践的に練習します。希望進学先の教授へのメール、小論文・研究計画書の書き方、志望理由書の書き方
などを、授業以外でも徹底的に指導します。各学生の進学の要望に合わせて、受験校の選び方から模擬面接・論文指導まで、指
導・アドバイスを行っています。成績・出席率の良い学生は、指定校推薦を受けることができます。

The academy was established for the cause of foreigner students, and carries out the education of the Japanese language as 
well as Japanese culture.  By together studying Japanese language and culture and acquiring lang uage ability, we cultivate the 
understanding of Japan’s culture and society.  The academy consists of beginner, intermediate and advanced classes, and from 
the intermediate level advancement to college and university is aimed for.



初級Ⅰ・Ⅱ

6～9ヶ月

6ヶ月～

初中級

中級Ⅰ・Ⅱ

上級

6to9months.

From 6months 
onwards.

生活の中の基本的な会話、400字程度の文を読み、書く

Basic conversation for everyday life. Read 
and write about 400 characters.

程度（レ ベ ル）

Main teaching material（主 な 教 材） Content（内 容）Period（期 間） 

6～8ヶ月

1～3ヶ月
1to3months.

6to8months.  “Everyone’s Japanese I, II”

 “Let’s go to Intermediate Level”

 “By theme, Japanese learnt 
  from Intermediate Level”

  “By theme, Japanese learnt 
    from Advanced Level”

Beginner I, II

 Intermediate I, II

Advanced

 Beginner-Intermediate
初級学習の運用力を高める
 Raise ability to use learning from beginner class.

1000字以上の文を読む、ニュースを聞いて分かる
入学試験・日本留学試験準備

Read over1,000 characters. Listen to and understand news.  
Prepare for school admission exam / EJU.

新聞を読む・小論文を書く・プレゼンテーション・入学準備

Read newspapers, write short essays, presentations, 
preparation for school admission.

カリキュラム
Curriculum

充実した奨学金制度
A complete scholarship system

授業の出席率が良く、成績優秀で人柄も良い学生を対象にし
た制度です。
☆毎年多数の学生が奨学金を受給しています。
☆「育秀奨学金」という系列会社が設立した独自の奨学金制
度があり、優秀な学生を支援する為に定員を設けておらず、
返済する必要ありません。要件を満たす優秀な学生を対象に
支給しています。
どなたでもぜひふるってご応募ください。

Once students are admitted, 
we provide a wide support to them even outside 
of study so that they can feel at ease living in Japan.
　Furthermore, graduates get preferential job　
prospects if applying to our parent company.

入学以降、学生が安心して日本での生活を送れるよう、学習面
以外にも幅広いサポートをします。また卒業生は親会社への就

職が優遇されます。

With teaching staff who have taught 
Japanese to exchange students over many 

years and have unique know-how and extensive 
experience, we instruct students on preparation for 
the Examination for Japanese University Admission 
for International Students and the Japanese Language 
Proficiency Test. We also have a high track record of 
students entering into renowned universities and will 
support students aiming for school advancement.

長年に渡り留学生に日本語を教え、独自のノウハウを持つ経験豊
富な教師陣により、日本留学試験や日本語能力試験への対
策を指導します。有名校への進学実績も多数あり、進

学を目指す学生を支援します。

Targeting students who want 
to study various fields such as those 

related to art and IT, we cooperate closely 
with renowned universities and colleges, carrying 
out active exchanges with them, and there are 

chances to gain confidence for school advancement.  
In addition, the distance between students and teachers 
is close and the environment is one where students can 
engage in study everyday with a feeling of fulfillment.

芸術やＩＴ関係など様々 な分野を学びたい学生を対象に、有名大学や
専門学校とも密接に連携を取り合い、盛んに交流も行われており
、進学へ対する自信をつける機会もあります。また学生と教
師の距離も近く、日々 充実した気持ちで学習に取り

組む事が出来る環境です。

3つの特色

Three 
distinguished 
features

《テーマ別 中級から学ぶ日本語》

《テーマ別 上級で学ぶ日本語》

《みんなの日本語Ⅰ・Ⅱ》

《中級へ行こう》

This is a system that targets students who have good class attendance, 
excellent grades and are of good character.
☆ Every year many students are recipients of scholarships.
☆ The “Ikushu scholarship” is an original scholarship program 
established by a subsidiary company. It has no set limit of receivers in 
order to support outstanding students, and does not require repayment. 
It’s sup-plied to outstanding students who meet the necessary conditions.
Anyone should please feel free to apply.



An enjoyable student lifestyle

五段階の学習システム
5-step study system

Academy facilities　                             学院施設

Classes　         授業風景 School 
advancement guidance 進学指導

Extracurricular activities       課外活動  Graduation ceremony                                             卒業式

Culture exchange   文化交流
Activities 
within the academy 学院内活動

Education research  教学研究

楽しい学生生活

Student dormitory  学生寮

 Established Japanese Language Proficiency Test N3.
日本語能力試験N3定着

新
入
生
ク
ラ
ス

進
学
ク
ラ
ス

Japanese Language Proficiency 
Test N1 and over.

日本語能力試験N1以上

名門大学院・名門大学受験者対応

For students applying for distinguished universities 
for post-graduate and under-graduate.

Japanese Language Proficiency 
Test N2 and over.

日本語能力試験N2以上

有名大学・有名専門学校受験者対応
For students applying for famous universities or colleges.

Around Japanese Language Proficiency Test N2.
日本語能力試験N2程度

専門学校受験者対応
 For students applying for colleges.

Preparation for taking Japanese Language Proficiency Test N1 or N2.
日本語能力試験N1・N2受験準備

Special school 
advancement class

School 
advancement class I

School 
advancement class II

特別進学クラス

進学クラスⅡ

School
advancement prep Class

進学準備クラス

Studying class 
with added support.
支援付き学習クラス

進学クラスⅠ

School advancem
ent class

Freshm
an class



3月 4月

Information on advancement 
to postgraduate, undergraduate, 
and college.

・ The University of Tokyo, 
   post-graduate
・ Tokyo University of 
   Agriculture and Technology, 
   post-graduate
・ Hitotsubashi University, 
   post-graduate
・ Osaka Kyoiku University, 
   post-graduate
・ Keio University, 
   post-graduate
・ Kokushikan University, 
   post-graduate
・ Sophia University, 
   post-graduate
・ Waseda University,
   post-graduate
・ Tokai University, 
   post-graduate
・ Hosei University, 
   post-graduate
・ Meiji Gakuin University, 
   post-graduate
・ Rikkyo University, 
   post-graduate
・ Reitaku University, 
   post-graduate

・ Kyoto University
・ Hitotsubashi 
   University
・ Kanazawa 
   University
・ Takasaki City 
   University 
   of Economics
・ University 
   of Tsukuba
・ Nagoya 
   University
・ Hokkaido 
   University
・ Asia University　
・ Aikoku Gakuen 
   University
・ Kansai University　
・ Kindai University　
・ Keisen Women’s 
   University
・ Keio University　
・ Kokushikan 
   University
・ Shiseikan University
・ Shumei University　

・ Surugadai University
・ Niigata Sankyo University
・ Kanagawa University
・ Seigakuin University
・ Aoyama Gakuin University　
・ Waseda University　
・ Daiichi Institute 
   of Technology　
・ Chuo University
・ Teikyo University
・ Tokyo University and 
  Graduate School 
  of Social Welfare
・ Toyo University　
・ Nishogakusha University
・ Japan University 
  of Economics
・ Musashino Art University
・ Kitami Institute 
  of Technology
・ Ryutsu Keizai University

・ JTB Travel & Hotel College　

・ YMCA College of Human Care

・ Gregg International College

・ Hiko Mizuno College of Jewelry

・ College of Okayama Shoka University

・ International College of Dual Business

・ Yamanote Cooking & Confectionery College

・ Sundai Computer & Business College

・ Shobi College of Music　

・ HAL Tokyo College of Technology & Design

・ Yomiuri College of Car Mechanic

・ Nippon Designers School

・ Kawaguchi Bunka Fashion College

・  Waseda International Business College

・ Waseda-Bunri College of Arts & Sciences

・ Nakano School of Business

・ Machida Design College

・ Tokyo IT Kaikei College

・ Tokyo Air Travel & Hotel College 

・ Tokyo Sushi Washoku Culinary Academy

・ Tokyo Designer Gakuin

・ Tokyo Net Wave College

・ Tokyo Business & Language College　

・ Tokyo Multimedia College

・ Tokyo Kogaku Gakuin / Techno College　

・  Yomiuri College of Tokyo

・ Nippon Designers School

・ Nihon Kenko Iryo College

・ Nihon Kogakuin Hachioji College

・ Japan Electronics College

・ Nihon Doubutsu College

・  Fuji International Business College

・ Musashino Gakugei College

・ Yoneyama Fashion Business College

( 国 立 )

( 私 立 )

National

Private

名
門

大学院 大学 専門学校 

From a section of school advancement results of 
2015, 2016 (as of 18th April 2017)
School names are sorted by name excluding duplicates

My year of learning very much flew by in an instant.  There was a 
point where I studied too much and suffered burn-out, but due to 
that I was able to find a new goal, and from there my energy dou-bled 
and I passed my exams. Also for everyone succeeding after me, it’s 
important to find the core of your energy at Ikushu International 
Language Academy. I look forward to everyone’s great suc-cess 
in the future!

Just recently I was admitted into Waseda University, and am really filled with so much gratitude 
to the Ikushu International Language Academy.  While studying there my Japanese achieved great 
rapid progress from my initial N3 level. Here the environment provided by the academy was 
indis-pensable. Under the enthusiastic instruction of the teachers I devoted myself everyday. And 
I think I’m most grateful that I could study in the class that suited my own level. I achieved mastery of 
Japanese while enjoying the classes. On top of that I was stimulated by the society in Japan, and 
felt the joy of sharing my experiences with other people.  I think by everyday properly ingraining 
the class content and creating a foundation, you can widen your field more and become able to 
op-erate correctly in Japanese in a variety of situations. To actively approach a new field by yourself 
is very important!  From here on I will continue to be proud of being an Ikushu International Lan-guage 
Academy graduate, and wish to lead a meaningful university life.

Sophia University post-graduate
Master’s Program in Management

Huang Ge

Gong Xuefei
Waseda University

School of Culture, Media and Society

Messages 
from 
graduates

Graduation ceremony
Graduation test
Enrolled students’ 
achievement level test
Start of first EJU 
applications
Start of first JLPT applications
Student spring vacation

▲
▲
▲

▲
▲
▲

First JLPT test results
 released
Fall vacation
Health examination

▲
▲
▲

Short-term student 
acceptance
October entrance 
ceremony
Extracurricular classes

▲
▲

▲

Second EJU test
Off campus classes

▲
▲

Second JLPT test
Second EJU test 
results released
Student winter vacation

▲
▲

▲

Second JLPT 
test results released

▲New Year’s Day
January entrance 
ceremony
Short-term student acceptance
Extracurricular classes

▲
▲

▲
▲

April entrance ceremony
Short-term student 
acceptance

▲
▲

Golden Week
On campus EJU 
practice test
Social research

▲
▲

▲

First JLPT test
July entrance ceremony
Start of guidance for next 
year school advancement
First EJU test 
results released
Start of second EJU 
applications

▲
▲
▲

▲
▲

Start of second JLPT 
applications
Student summer 
vacation

▲
▲

On campus JLPT 
practice test
First EJU test
Consultation on school 
advancement

▲
▲
▲

Annual schedule 年間スケジュール

March

9月
September

10月
October

11月
November

12月
December

April
5月

May
6月

June
7月
 July

1月
 January

2月
 February

8月
 August

大学院・大学・専門学校進学情報
postgraduate undergraduate college



STEP 1

STEP 6

STEP 7

STEP 8

STEP 3

※The schedule from application to announcement of screening results is as below. ※出願から審査結果が発表されるまでの日程は下記の通りです。

Application deadline 
to the academy

Day of application 
to Immigration Bureau 
of Japan

Day of issuance of 
Certificate of Eligibility

入学前年11月15日

入学前年9月15日

April

July

 October

January

進学２年コース

進学１年９ヶ月コース

進学１年６ヶ月コース

進学１年３ヶ月コース

入学前年11月下旬

入学前年9月下旬

2月下旬

入学前年11月下旬

Year before entrance 
November.15

Year before entrance 
Late November

Year before entrance 
September.15

Year before entrance 
Late September

Year before entrance 
Late November

Late February

Late MayLate MarchMarch.15

Late AugustLate JuneMay.15

650,000

487,500

325,000

162,500

20,000 50,000 80,000 570,000 720,000

入学月　       本学院への出願締切             入国管理局申請日 在留資格認定
証明書の交付日 選考料 入学金 教材・施設費 授業料 合計(税抜)

Application 
fee

Enrance 
fee

Facility and study 
materials fee

Tuition 
 fee

total(＋tax)
合計( 税抜)

total(＋tax)

Initial application

申し込み

出  願

在留資格認定証明書の原本及び入学式案内書を発
送します

来日前

留学ビザの取得

STEP 5 学費の支払いPayment of school fees

Before 
coming to Japan

Acquisition of visa 
for studying abroad

The original copy of the certificate of eligibility 
and the entrance ceremony guide will be sent out.

Main application

Ikushu International Language Academy
TEL: 03-5937-6837       FAX: 03-5937-6838
E-mail: jtc@hellojtc.jp    QQ : 2506153244

本学院、または手続きを行う留学協力センタ
ーに連絡をし、面接の日程や手続きについて
の情報を得てください。
育秀国際語学院
TEL: 03-5937-6837         FAX: 03-5937-6838
E-mail: jtc@hellojtc.jp    QQ : 2506153244

STEP 2

入学選考

Admission screening

志願者母国にて志願者との面接及び学科試験を行います。

STEP 4

 在留資格認定証明書の交付

Issuance of Certificate of 
Eligibility for residence.

本学院が志願者の代理で東京入国管理局から在留資格認
定証明書の交付を受けます。

入学選考に合格後、募集要項に書かれて
いる必要書類を準備し、本学院までご郵
送ください。
在留資格認定証明書取得のための東京
入国管理局への申請は本学院が代理で
行います。

本学院から送付された在留資格認定書原本、
パスポート、入学許可書等を持参して在外日
本大使館、領事館にてビザの交付手続きをし
てください。

ご親戚やご友人等との同居の予定が
なく、来日後宿舎の紹介や日本入国
日の空港出迎えを希望する学生は事
前にご連絡ください。

STEP 9 入学式Entrance 
ceremony

入学式後にレベルテスト
を行い、所属クラスを決
定します。

Ap
plica

nt  出 願者

  

Ap
plica

nt  出 願者

  

¥

The process from initial 
application to admission. 申し込みから入学までの流れ

コース案内

Program

Course 
information

第一年学費(初年度)
Tuition Fee(1st year) Tuition Fee(2nd year)

第二年学費(次年度)

Notes
1. If the certificate of eligibility is not granted.Except for the applicant screening fee, all payments will be refunded.
2. If the certificate of eligibility is granted but the entry visa is not applied for and the applicant doesn't come to Japan. Except for the  
    applicant screening fee and the admission fee, all payments will be refunded.  How-ever, returning of the school admission permit and  
    the certificate of eligibility is required.
3. If the applicant has applied for an entry visa at the overseas embassy but the visa is not allowed and entry to Japan is not possible.
    Except for the applicant screening fee and the admission fee, all payments will be refunded.  How-ever returning of the school admission  
    permit and confirmation that the visa was in fact not issued by the overseas embassy are required.

4. If the applicant received the entry visa but they decline admission to the academy before coming to Japan.
   →  In the case where the entry visa is confirmed to be unused and invalid, except for the applicant screening fee and the  
   admission fee, all payments will be refunded.  However, returning of the school admission permit is required.
5. If the applicant received the entry visa, came to Japan, and was admitted to the academy as a student but leaves the academy  
   midway through studies.
   → The screening fee and admission fee will not be refunded.  In principle fees such as tuition, facil-ity and equipment costs  
   will also not be refunded.  Though the extent of payments not subject to refunds are to conform to the established refund regulations

Please contact the academy or a student exchange 
cooperation center where you can perform the 
procedures, and receive information on interview 
schedules and procedures.

After passing the admission screening, please 
prepare the required documents stated in the 
applicantguidebook and post them to the aca
demy.  Application to the Tokyo regional immi
gration bureau for obtaining a certificate of eli
gibility will be carried out by the academy on 
behalf of the applicant.

Please visit the Japanese embassy or consulate 
in your country with the original copy of the 
certificate of eligibility sent by the academy, 
your passport and school admission permit, and 
carry out the procedure for obtaining a visa.

For students who do not plan to live 
with a family member or friend, and 
wish for an introduction to accommo
dation or meeting at the airport on 
arrival to Japan, please contact the 
academy in advance.

After the entrance ceremony, a 
test of your level will be carried 
out and your assigned class will 
be decided.

An interview with the applicant and a written examination 
will be carried out in the applicant’s home country.

The academy will receive the issued certificate of 
eligibility on the applicant’s behalf.Ikushu International Langu
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課程

2-year school 
advancement course

1-year 9-month school
advancement course

1-year 6-month school 
advancement course

1-year 3-month school 
advancement course

Month of 
admission

All the prices exclude tax.

3月15日

5月15日

3月下旬

6月下旬

5月下旬

8月下旬

*



1-20-24 Hyakunin-cho Shinjuku-ku Tokyo Japan

TEL : 03-5937-6837      FAX : 03-5937-6838

E-mail : jtc@hellojtc.jp

〒169-0073　 東京都新宿区百人町1-20-24大洋ビル

TEL : 03-5937-6837      FAX : 03-5937-6838

E-mail : jtc@hellojtc.jp
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•1min walk from JR Okubo station Chuo Line (north exit)
•6min walk from JR Shin-Okubo station Yamanote Line (exit)
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「たこやきの家」
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 Haneda Airport
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To Shinjuku To Shinjuku

North Exit
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JR Chuo Line

Exit

Seven Eleven
Suki-ya

Family Mart

Turn right at 
the red building 
“Takoyaki no ie"

NTT Shinjuku building

Mitsubishi Tokyo UFJ Bank

JR Yam
anote Line

•JR 中央線 大久保駅 (北口 ) から徒歩 1分
•JR 山手線 新大久保駅 (出口 ) から徒歩 6分

北新宿百人町
To Shinjuku

Ikushu International 
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